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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1411/76
of 18 June 1976

on the sale at prices fixed in advance of certain boned beef held by intervention
agencies

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
805/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in beef and veal (}), as last amended by
Regulation (EEC) No 568/76 (%), and in particular
Article 7 (3) thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 79/75 of
14 January 1975(%), as last amended by Regulation
(EEC) No 454/76 (%), provides for the sale by monthly
tender of boned beef held by the intervention agen-
cies ; whereas not all the meat offered for tender has
been allocated ; whereas in particular tenderers to
whom no allocation has been made might be
interested in taking supplies of meat;

Whereas the remaining quantities of meat boned in
accordance with Commission Regulation (EEC) No
1315/74 of 28 May 1974 on the boning of beef
bought in by the intervention agencies (°), repealed by
Regulation (EEC) No 2630/75 (¢), should be sold ;

Whereas certain boned beef should be sold at prices
fixed in advance in accordance with Articles 2 to 5 of
Commission Regulation (EEC) No 216/69 of 4
February 1969 on detailed rules of application for the
disposal of frozen beef and veal bought in by interven-
tion agencies (7), while at the same time provision
should be made for certain derogations which have
proved necessary, particularly as regards payment for
the goods; whereas, in order to avoid affecting the
normal operation of sales by tender, sales at fixed
prices by the Irish, Danish and German intervention
agencies shall take place for a limited period only;
whereas, however, the quantities held by the French
intervention agency are not sufficient to justify a new
tender ;

Whereas removal from storage may be interrupted by
force majeure; whereas the intervention agencies
should therefore be permitted to take the necessary
action in such cases;
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Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. During the period 21 June to 31 July 1976, and
within the limit of the quantities available, the Irish,
Danish and German intervention agencies shall sell
up to 1 500 metric tons of beef, boned in accordance
with Regulation (EEC) No 1315/74, the cuts and
prices of which are set out in Annex L

2. From 21 June 1976 the French intervention
agency shall sell up to 700 metric tons of beef boned
in accordance with Regulation (EEC) No 1315/74, the
cuts and prices of which are set out in Annex IL

3. The sales shall take place in accordance with
Articles 2 to 5 of Regulation (EEC) No 216/69 and
the provisions of this Regulation.

4. Information concerning the quantities available
and the places where the products are stored may be
obtained by those interested from the addresses listed
in Annex IIL

Article 2

By way of derogation from Article 5 (1) of Regulation
(EEC) No 216/69 the prices shall be paid as and when
the goods are removed from store, in proportion to
the quantities removed and not later than the day
preceding each removal.

Article 3

By way of derogation from Article 4 (5) of Regulation
(EEC) No 216/69, if the quantities available from an
intervention agency are less than those for which
offers are received on the day of entry into force of
this Regulation, all such offers shall be considered to
have been made at the same time.
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Article 4

Where by reason of force majeure the purchaser is
unable to comply with the time limit set for taking
delivery, the intervention agency shall take such
action as it considers necessary having regard to the
circumstances invoked.

The intervention agency shall inform the Commission
of each case of force majeure and of the action taken
in respect thereof.

Article 5

This Regulation shall enter into force on 21 June
1976.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 18 June 1976.

For the Commission
P. J. LARDINOIS

Member of the Commission
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ANNEXE I — ANHANG I — ALLEGATO I — BIJLAGE I — ANNEX I — BILAG I

Prix de vente exprimés en unités de compte par tonne — Verkaufspreise, ausgedriickt in RE/Tonne — Prezzi di
vendita espressi in unita di conto per tonnellata — Verkoopprijzen, uitgedrukt in rekeneenheden per ton — Selling
prices, expressed in units of account per metric ton — Salgspriser udtrykt i RE/ton:

1. DANMARK

Merbrad

Fileter

Ked af -bagfjerdinger (med undtagelse af
fileter og merbrad)

Udbenede forfjerdinger

2. DEUTSCHLAND

Roastbeefs

Kugeln
Unterschalen
Huftstiicke
Oberschalen
Verarbeitungsfleisch

3. IRELAND

Fillets

Striploins

Insides

Outsides

Knuckles

Butts

Hindquarters (excluding fillets and strip-
loins)

Cube rolls

Forequarters (excluding cub= rolls)
Plates and flanks

Ungtyre Tyre
Prima
1. kvalitet 1. kvalitet

4765
2857

2247
1715

Jungbullen

3550
2250
2200
2080
2355
1 400

Cows

3825

1296
2300
1450
1200

Stude

Kvier Koer Kaer med
kalvetaender

1. kvalitet 1. kvalitet 1. .kvalitet 1. kvalitet

4 200
2857

2150
1650

4200
2 500

2038
1583

Ochsen

2250
2200
2080
2355
1400

Steers 1, 2 and Heifers 2

4188
2600
2393
1924
2000
1926

2650
1450
1200

ANNEXE Il — ANHANG II — ALLEGATO II — BIJLAGE Il — ANNEX Il — BILAG II

Prix de vente exprimés en unités de compte par tonne — Verkaufspreise, ausgedriickt in RE/Tonne — Prezzi di
vendita espressi in unita di conto per tonnellata — Verkoopprijzen, uitgedrukt in rekeneenheden per ton — Selling
prices, expressed in units of account per metric ton — Salgspriser udtrykt i RE/ton

FRANCE

Caisse « M »
Romstecks

Vaches et beufs

2350
2200
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ANNEXE IIl — ANHANG III — ALLEGATO IIl — BIJLAGE IIl — ANNEX III — BILAG III

Adresses des organismes d’intervention — Anschriften der Interventionsstellen —
Indirizzi degli organismi d’intervento — Adressen van de interventiebureaus — Addresses
of the intervention agencies — Interventionsorganernes adresser

DANMARK : Direktoratet for Markedsordningerne
Torvegade 2
DK-1400 Kabenhavn K
Tel. (01) Sundby 9810, Telex 15137 DK

DEUTSCHLAND : Einfuhr- und Vorratsstelle fiir Schlachtvieh, Fleisch und
Fleischerzeugnisse (EVSt)
6000 Frankfurt am Main 18
Adickesallee 40
Tel. (06 11) 5504 61, Telex EVFLF D 04 111 56

FRANCE: ONIBEYV, tour Montparnasse,
33, avenue du Maine,
75755 Paris Cedex 15,
Téléphone : 538 84 00

IRELAND: Department of Agriculture and Fisheries, Agriculture House
Kildare Street
Dublin 2
Tel. (01) 7890 11, ext. 23 56, Telex 4280 and 5118



